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Mevrouw k .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

Op . . . . . . . . /. . . . . . . . /. . . . . . . . , om . . . . . . . . . . . . . u. 

heeft u een afspraak op de dienst Radiologie 

om een hysterosalpingografie te ondergaan. 

UZ Brussel, centrale ingang, niveau 0.

Tel. +32 2 477 60 50

Als voorbereiding op dit onderzoek vragen wij 

u de volgende medicatie oraal in te nemen:

>	 2 tabletten van 500 mg Zitromax, de 

dag van het onderzoek, één uur vóór of 

twee uur na het ontbijt.

Als u allergisch zou zijn voor Zitromax, zal u 

Vibratab worden voorgeschreven:

>	 2 tabletten van 100 mg Vibratab, de dag 

van het onderzoek, één uur vóór of twee 

uur na het ontbijt,

>	 daarna dient u gedurende vijf dagen één 

tablet van 100 mg per dag verder te ne-

men.

Als u nog vragen van praktische aard heeft, 

aarzel dan niet om ons vooraf te contacteren. 

Consultatie CRG: +32 2 477 66 05.

Madame k. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

Le . . . . . . . . /. . . . . . . . /. . . . . . . . , à . . . . . . . . . . . . . . h. vous avez 

un rendez-vous au service de Radiologie pour 

une hystérosalpingographie. 

UZ Brussel, l’entrée centrale, niveau 0.

Tél. +32 2 477 60 50

Nous vous demandons de prendre la médica-

tion suivante oralement:

>	 2 comprimés de 500 mg de Zitromax, 

le jour de l’examen, une heure avant le 

petit déjeuner ou deux heures après.

Si vous êtes allergique au Zitromax, rempla-

cez-le par du Vibratab:

>	 2 comprimés de 100 mg de Vibratab, le 

jour de l’examen, une heure avant le pe-

tit déjeuner ou deux heures après,

>	 ensuite vous continuez à prendre 1 com-

primé de 100 mg par jour pendant cinq 

jours.

Si vous souhaitez de plus amples renseigne-

ments, nous vous prions de contacter la Con-

sultation CRG au n° +32 2 477 66 05.

Ms. k. .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .

On . . . . . . . . /. . . . . . . . /. . . . . . . . , at . . . . . . . . . . . . ., you have 

an appointment in the Radiology Department 

for a hysterosalpingography.

UZ Brussel, main entrance, level 0.

Phone +32 2 477 60 50

In preparation for this examination, we ask 

you to take the following medication orally:

>	 2 tablets of 500 mg Zitromax, on the 

day of the examination, one hour before 

or two hours after breakfast.

Should you be allergic to Zitromax, Vibratab 

will be prescribed:

>	 2 tablets of 100 mg Vibratab, the day of 

the examination, one hour before or two 

hours after breakfast,

>	 afterwards, during the five followings 

days you have to take 1 tablet of 100 

mg daily.

If you have any practical questions, please do 

not hesitate to contact us.

Consultation CRG: +32 2 477 66 05.
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Centrum voor medische genetica

Centre de médecine génétique

Medical genetics centre

(niveau / level -1)

Ingang 6 / Entrée 6
Entrance 6

Polikliniek / Polyclinique

Polyclinic

(niveau / level -1)

Preliminaire bloedafnames

Examens sanguins préliminaires

Preliminary blood testing

(niveau / level -1)

Dienst gynaecologie

Service de gynécologie

Gynaecology department

(niveau / level +1)

Centrale opname

Centrale des admissions

Central registration

Ingang 2 / Entrée 2 / Entrance 2
Spoedgevallen

Urgences

Casualty department

Facturatie / Facturation / Invoicing

(niveau / level 0)

Verpleegeenheid 03 CRG

Unité de soins 03 CRG

Nursing unit 03 CRG

(niveau / level +1)

Ingang 1 / Entrée 1 / Entrance 1
Hoofdingang van het UZ Brussel

Entrée principale de l’UZ Brussel

Main entrance to the UZ Brussel

(niveau / level 0)

Operatiekwartier CRG

Bloc opératoire CRG

Operating area CRG

(niveau / level +1)

Apotheek

Pharmacie

Pharmacy

(niveau / level -1)

Laboratorium andrologie

Laboratoire d’andrologie

Andrology lab

(niveau / level +2)

Consultatie CRG

Consultation CRG

(niveau / level +2)

Opnamedienst en inschrijvingen

Service des admissions et inscriptions

Admission and registration

(niveau / level 0)

Ingang 3 / Entrée 3 / Entrance 3
kinderziekenhuis / Hôpital d’enfants / 

Children’s hospital (niveau / level 0)

C

Verpleegeenheid 19 UZ Brussel

Unité de soins 19 UZ Brussel

Nursing unit 19 UZ Brussel

(niveau / level +1)

Verpleegeenheid 41 UZ Brussel

Unité de soins 41 UZ Brussel

Nursing unit 41 UZ Brussel

(niveau / level +4)

Radiologie

Radiology

(niveau / level 0)

Plaats van het onderzoek
Lieu de l’examen
Examination area

Voor alle instructies tijdens uw behande-

ling / Pour toutes instructions durant votre 

traitement / For all instructions during your 

treatment: bel / téléphonez au / call  

Dagelijkse Patiëntenmonitoring / Monitorage 

Journalier des Patients / Daily Patient  

Monitoring (DPM)

T. + 32 2 477 88 88  (15 – 18u./h.)

Echografie / Echographie / Ultrasound scan

Op afspraak / Sur rendez-vous /  

On appointment – CRG, UZ Brussel ingang / 

entrée / entrance 3, niveau / level +2

Week / Semaine:  

8 – 11.30 u./h.  &  18 – 20 u./h.

& ma. – di. / lun. – mar. / mon. – tue: 

14 – 16 u./h.

Weekend / Fin de semaine:  

8 – 10 u./h.

T. + 32 2 477 88 88

Bloedprik / Prise de sang / Blood sample 

CRG, UZ Brussel ingang / entrée / entrance 3, 

niveau / level +1 (of / ou / or +2)

Ma. – Vrij. / Lun. – Ven. / Mon. – Fri.

7 – 9u. / h.  &  18 – 20u. / h. 

Weekend / Fin de semaine

7.30 – 9u. / h.  &  18 – 20u. / h.

Preliminaire / Préliminaires / Preliminaries

Polikliniek / Polyclinique / Polyclinic

Ingang / entrée / entrance 6, niveau / level -1

Op afspraak / sur rendez-vous / on appointment


